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SAFEGUARD THE  
CHILDREN COMMITTEE:  

 
 

Jun Ballada (213)236-4829 
 

Rocio Gonzalez (323)256-6242 

DIVINE MERCY MASS 
MISA DIVINA MISERICORDIA 
 

Every Second Tuesday of the month at 
7:00pm & every Second Sunday of the 
month at 3:00pm 
 
 

Cada Primer Martes y Segundo Domingo 
del mes. (Inglés) 

 

CONFESSIONS/CONFESIONES 
Wednesday/Miércoles 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND 
MASSES/DURANTE MISAS FIN DE SEMANA 
Saturdays & Sundays 
 
 

Call Church Office for Information. 
 
 

Sábados y Domingos 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 

WEDDINGS/BODAS/QUINCEAÑERAS 
 
 

Please call the Church Office six months  
in advance. 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS 
 

Daily Mass/Misa Diario en Ingles: 9:00am  
Monday,Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm in English 
Sunday in English:  
8:00am & 9:30am 
Domingo en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 
 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS 

Wednesday, 7:00pm (English) 
 
 

HORA SANTA 
Adoración al Santísimo 
Jueves, 6:00pm (Español)  
 
 

ROSARY/ROSARIO 
Wednesday, 6:30pm (English) 
Martes, 6:00pm (Español) 
 

 

GRUPO DE ORACIÓN 
Viernes, 7:00pm (Español) 



MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST – CORPUS CHRISTI ~  This feast today focuses 
sharply on Jesus Christ as the Bread of Life and Cup of Salvation. This Feast of the Body and 
Blood of Christ is the Central Mystery of our faith as a Sacramental Community. The reason we 
gather each week as Church is to share at the Table of the Lord – to eat and drink of the Lord. 
The readings today open up many levels of meaning as does the Eucharist Itself. Jesus spoke to 

the crowds and healed those who needed to be cured. As the day was drawing to a close the issue of so many people 
and so little food came up. Jesus told the disciples to “give them some food yourselves.” Clearly, they could not. So, 
Jesus, as generously and lovingly as He did everything, He fed the multitude – the men alone numbered about 5,000. 
When all was said and done, all were satisfied, and they also filled 12 extra baskets with leftovers. What a ‘waste-full’ 
miracle of generous love; more than they could eat; more than they needed! Jesus was forever giving of Himself. He 
was forever spending His time, His life, His energy, His mind, His heart, His words. The more He gave, the more people 
wanted, and the more He emptied Himself for them. Paul, in his first letter to the Corinthians reveals that Jesus’ 
example and teaching was not in vain. The disciples did finally get it. Here we are, after Pentecost, celebrating the 
Feast of the Body and Blood of Christ. Paul’s words are our words, and they couldn’t be truer: “I received from the Lord 
what I also handed on to you. Do this in remembrance of me.” The gathering of the community of the Lord each Sunday 
is more than obligation. It is the profound sharing of the Lord. We eat and drink of Him. We become what we receive. 
We imitate and follow His example. We open up the meaning of pouring out our lives. We learn generosity of love and 
giving. We see the fruit of our love, it’s over abundance, and we too gather up the fragments. The Feast of the Body 
and Blood of Christ is so much more than ‘just going to receive Communion’. It is becoming One with the Lord and 
sharing in His life and being transformed into the very Feast that we share!  

Father Perry Leiker, Pastor 
Quote of the Week:  

“If you can’t explain it simply, you don’t understand it well enough”.  —  Albert Einstein 
 

CORPUS CRISTI + CUERPO Y LA SANGRE DE CRISTO ~ La fiesta de hoy se centra claramente 
en Jesucristo como el Pan de Vida y Cáliz de Salvación. Esta Fiesta del Cuerpo y la Sangre de Cristo 
es el Misterio Central de nuestra fe como Comunidad Sacramental. La razón por la que nos reunimos 
cada semana como Iglesia es para compartir a la Mesa del Señor - para comer y beber del Señor. 
Las lecturas de hoy se abren a muchos niveles de significado como lo hace la Eucaristía misma. 
Jesús habló a las multitudes, y sanó a los que tenían necesidad de ser curados. Al caer la tarde, 

habiendo tanta gente y tan poca comida se suscitó un problema. Jesús dijo a los discípulos: "Denles ustedes ce comer" 

Obviamente no podían.  Así que Jesús, generosa y amorosamente como hacía todo, alimentó a la multitud — solo los hombres 
sumaban alrededor de 5,000. Cuando todo estaba dicho y hecho, y todos quedaron satisfechos, de lo que sobró se llenaron 12 
canastos. Qué milagro de derroche de  amor tan generoso; más de lo que podían comer; más de lo necesario! Jesús siempre 
dándose a sí mismo. Siempre pasando Su tiempo, Su vida, Su energía, Su mente, Su corazón, Sus palabras! Entre más daba, 
más quería la gente y Él más se entregaba a ellos. Pablo, en su primera carta a los Corintios revela que el ejemplo y la 
enseñanza de Jesús no fue en vano. Los discípulos finalmente lo entendieron. Aquí estamos, después de Pentecostés, 
celebrando la Fiesta del Cuerpo y la Sangre de Cristo. Las palabras de Pablo son nuestras palabras y no podían ser más 
ciertas: "Yo recibí del Señor lo que les he transmitido. Hagan esto en memoria mía".  Cuando la Comunidad del Señor se reúne 
cada domingo es mucho más que una obligación. Es el compartir al Señor mismo. Comemos y bebemos de Él. Nos 
convertimos en lo que recibimos. Imitamos y seguimos su ejemplo. Damos paso a lo que significa el vaciar nuestras propias 
vidas. Aprendemos generosidad de amor y de entrega. Vemos el fruto de nuestro amor, hay sobreabundancia, y nosotros 
también recogemos los sobrantes. La Fiesta del Cuerpo y la Sangre de Cristo es mucho más que ‘sólo recibir la Comunión’. Es 
el convertirse uno con el Señor y compartir su vida y ser transformados en la misma Fiesta que compartimos! 

Padre Perry Leiker, Párroco 

Cita de la Semana:   
“Si no puedes explicarlo sencillamente, es que no lo entiendes del todo”. — Albert Einstein 
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  PETER’S PENCE COLLECTION — NEXT WEEKEND 
 
 
 

This is a World Wide Collection done by all 
churches to offer to Pope Francis. A fund by which 
he is able to offer f inancial assistance throughout 
the world as a sign of the churches charitable 
giving in times of emergency and great need. If 
everyone gives even a little, this will surely be a 
sizable gift we give to the Pope. Please be 
generous on next week’s collection! Thank you! 

COLECTA PETER’S PENCE — PRÓXIMO FIN DE SEMANA 
 
 

Esta colecta a nivel mundial se lleva a cabo en todas 
las Iglesias para ofrecer al Papa Francisco un fondo 
por medio el cual la Iglesia como ofrenda brinda 
ayuda financiera en momentos de emergencia y de 
gran necesidad a través del mundo. Si todos 
aportamos un poco lograremos reunir una cantidad 
significante. Por favor sean generosos en la colecta 
del próximo fin de semana. Muchas Gracias! 
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PARISH FINANCES/FINANZAS PARROQUIALES  
 
 

ENVELOPES AND/OR GIVELIFY — SOBRES O GIVELIFY — if you 
DO NOT use envelopes or give electronically through 
GIVELIFY or use some other form of MAIL-IN giving, I 
encourage you to begin to do so. There is nothing that an 
individual can do that helps our parish more than to give on a 
regular basis. The envelope system reminds us, helps us to 
remain faithful and consistent, and helps the parish to be more 
able to plan. Thank you! 
 

Si USTED NO usa sobres o da electrónicamente a través de 
GIVELIFY o utiliza alguna otra forma de donación POR 
CORREO, lo exhorto a hacerlo. No hay nada más significante 
que alguien haga que ayude más a nuestra parroquia que el 
dar regularmente. El sistema de sobres nos recuerda, nos 
ayuda a permanecer fieles y consistentes, y permite el poder 
planificar. Muchas Gracias! 

 
 

 
TOGETHER IN MISSION/UNIDOS EN MISIÓN 

 
 

If you have not made a pledge for Together in 
Mission 2022 you are invited to do so. Envelopes 
and brochures are available at the doors of the 
church and in the Church Office.  
 
Si usted no ha hecho su compromiso para la Campaña 
Unidos en Misión 2022 lo exhortamos a que lo haga. 
Los sobres y folletos están disponibles en las puertas y 
en la Oficina de la Iglesia.  

READINGS FOR NEXT WEEKEND — LECTURAS PARA EL PRÓXIMO DOMINGO 
 
 

First Reading — Elisha left and followed Elijah as his attendant (1 Kings 19:16b, 19-21). Psalm — You are my inheritance, O 
Lord (Psalm 16). Second Reading —  Beware that you are not consumed by one another (Galatians 5:1, 13-18). †Gospel — Go and 
proclaim the kingdom of God (Luke 9:51-62). 
 
 

Primera lectura — Eliseo se levantó y siguió a Elías (1 Reyes 19:16b, 19-21). Salmo — Tú eres, Señor, mi lote y mi heredad 
(Salmo16 [15]). Segunda lectura — Usa tu libertad en Cristo para servirse unos a otros (Gálatas 5:1, 13-18). †Evangelio — Ve y 
anuncia el Reino de Dios (Lucas 9:51-62). —   Liturgical Color/Color Litúrgico: Green/Verde 
 
 

 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the daily reflection from the Scriptures of the Day.     https://
www.facebook.com/stbla   Also check out usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the Mass every day of the 
year.    Also check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

6/20: 9:00am — Father’s Day Novena 
6/21: 9:00am — Father’s Day Novena 
6/22: 7:00pm — Father’s Day Novena 
6/23: 9:00am — Father’s Day Novena 
         9:00am — Father’s Day Novena 
6/24: 9:00am — Father’s Day Novena 
6/25: 5:00pm — Father’s Day Novena 
6/26: 8:00am — Ernie Obrero — Birthday  
         9:30am — †Lucy Chung  
       11:00am — †Maria Lara 
       12:30pm — Novenario del Día del Padre                      

 ST BERNARD SCHOOL/ESCUELA SAN BERNARDO 
 
 

REGISTRATION/MATRÍCULAS —  2022-2023 
 
 
 

St. Bernard Catholic School is a parish school for 
any and all members of our parish who wish to have 
a Catholic Education. It excels in its excellent 
curricula, advanced technology, and Catholic 
Formation. We offer Transitional K (4 years by 
September 1st), Kindergarten, (5 years by 
September 1st) through 8th Grade. Our School  
also offers a Dual Language Program. Please 
consider enrolling your children in our parish school 
and make a Catholic Education a reality for your 
child. Financial assistance may be available for 
those who qualify.  

 
 
 
 

La Escuela San Bernardo es una escuela 
parroquial para todos. Ofrecemos Kinder de 
Transición, (4 años para el 1 de Septiembre), 
Kinder, (5 años para el 1 de Septiembre) hasta el 
Octavo Grado. Nuestra escuela, se destaca en 
excelente plan de estudio, tecnología avanzada, y 
Formación Católica además de un Programa 
Bilingüe. Ofrezca a sus hijos e hijas la 
oportunidad de una Educación Católica de Calidad 
de por vida! Existe ayuda financiera para aquellos 
que califican.  

 
 
 
 
 

For information please call/Para información llamar:  
(323)256-4989 or visit/o visite: 
 

www.stbernard-school.com  

SUNDAY COLLECTION/COLECTA DOMINICAL 
 
 

THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 
GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  

 
   
 
 

6/12/22:    Envelope/Sobres:      $2,417 
                        Plate/Efectivo:     $2,321 
                      TOTAL:     $4,738 

…with a little dash of humor: “Behind 
every great man is a woman rolling her 
eyes”.   Jim Carrey 

 
 
 
 

… con una pizca de humor: “Detrás de cada hombre hay una 
mujer haciendo gestos”.  ~ Jim Carrey 

HAPPY FATHER’S DAY!! 
Happy Father’s Day to all fathers! 
May God grant you the wisdom to 
carry out your very special and 
beautiful vocation. May you grow 
in grace and be good role models 

to your children. Blessings to you all! 
 

 

 

FELÍZ DÍA DEL PADRE!!!  

Feliz Día del Padre a todos los padres! Que Dios 
les de el don de la sabiduría y les llene de su 
gracia en su hermosa vocación y logren ser un 
buen ejemplo para sus hijos. Bendiciones a todos 
en su día! Felicidades padres! 

WEDDING BANNS/AMONESTACIONES  

 

 

Francisco  Guevara  ~   Arl ing  Rodriguez   



DID YOU KNOW? — Open l ines  of  communicat ion 
are cr i t ica l  to  child  safe ty . 
 

A predator often works within a culture of silence to isolate and 
abuse children. When parents and other trusted adults fail to see 
the warning signs of abuse, silence can cause deep harm to young 
victims. Sometimes, an adult who is willing to simply listen 
without judgment or disbelief can save a child from abuse. 
Communication and listening can be lifesaving.   
 
 

 

SABIA USTED? — Las líneas abiertas de comunicación son 
fundamentales para la seguridad de los niños. 
 

Un depredador a menudo trabaja dentro de una cultura de silencio 
para aislar y abusar de los niños. Cuando los padres de familia y 
otros adultos de confianza no ven las señales de advertencia de 
abuso, el silencio puede causar un daño profundo a las víctimas 
jóvenes. A veces, un adulto que está dispuesto a simplemente 
escuchar sin juzgar o sin incredulidad puede salvar a un niño del 
abuso.  
 

 

 

For more information, read the VIRTUS® article “Our Kitchen 
Table: Keeping an Open Dialogue about Sexual Abuse” at:/Para 
obtener más información, lea el artículo en inglés en VIRTUS®, 
“Our Kitchen Table: Keeping an Open Dialogue about Sexual 
Abuse” (Nuestra mesa de cocina: cómo mantener un diálogo 
abierto sobre el abuso sexual) en lacatholics.org/did-you-know/.  

O F F I C E  C L O S E D  —  J U N E  2 0  
 

OFICINA CERRADA — 20  DEJUNIO  

 
 

Celebra t ion  of  the Emancipat ion of  
Af r ican-Amer icans f rom s lavery in  
the  U.S.  

 
 
 

 
 

Em anc ipac i ón  d e  lo s  A f roam er i canos  de  la  
esc lav i t ud ,ce le b rad a  en  los  Es t ados  Un ido s .    

IT’S TIME FOR DODGER BASEBALL!!! 

Dodgers Tickets are being raffled — $20 
Rifa de boletos para juegos de los Dodgers — $20  

 
 
 

Win two t ickets to one of two games left! 
Gane dos boletos para uno de dos juegos! 

 
 
 
 

DRAWING FOR THIS GAME — TODAY!! 
 
 
 
 

RIFA PARA ESTE JUEGO — HOY!! 
 
 

7/4 — Fireworks (Fuegos Artificiales) 
 
 
 
 
 
 

8/5 — Fireworks (Fuegos Artificiales) 
9/5 — Dodgers vs Giants 

 
 

Tickets on sale after Mass on the weekends    
& Mon—Friday at the Church Office 

Boletos a la venta después de las Misas Dominicales y 
en la Oficina de la Iglesia de Lunes a Viernes 

 
 
 

Proceeds will benefit the St. Bernard Centennial Project!
Ganancias a beneficio del Projecto de nuestro Centenario! 

We would like to pray for the deceased 

of our parish including Mary Rojo. Long 

Time Parishioner whose services will be 

here at St. Bernard Church on Thursday, 

June 30. Visitation and Rosary 9:30—

11:00a.m. with Mass at 11:00a.m. 

Interment immediately following the 

Mass at Resurrection Cemetery in 

Rosemead/Montebello.   



S A C R AME N T S / S A CR AME N TO S  
 

 

Infant Baptism — For children under 6 years old. Register or 
inquire in the Parish Office. 
Children Baptism > R.C.I.A. — For unbaptized children 6 – 17 

years. Register or inquire in the Parish Office. 
Adult Sacraments > R.C.I.A. — For unbaptized adults, 18 
years or older.  
Adult Communion or Confirmation > For adults who need 
either Sacrament. Inquire in the Church Office. 
Marriage > Adults who wish to marry OR have their Civil Union 
blessed.  Inquire in the Church Office.       

† 
 
 

Bautismo de Infantes — Niños y niñas menores de 6 años de 
edad. Llame o regístrese en la Oficina Parroquial. 
Bautismo > R.I.C.A. — Para los niños y niñas no bautizados de 
6 a 17 años de edad. Llamar a la Oficina Parroquial. 
Sacramentos > Adultos — R.I.C.A. — Adultos no bautizados de 18 
años o más.  
Comunión o Confirmación para Adultos — Adultos que 
necesiten cualquier Sacramento. Llamar a la Oficina 
Parroquial. 

Matrimonio — Adultos que desean casarse o recibir una 

 

We welcome any new parishioners to St. 
Bernard Church!  You are invi ted to register 
at the Parish Off ice .  
 

 

D a m o s  l a  b i e nv e n i da  a  n u ev o s  f e l i g r es es  de  Sa n  

Be r na r do !  Se  l e  i nv i ta  a   r e g i s t ra rs e  en  l a  O f i c i na  

P a rr o q ui a l .  

LOOKING FOR A RECEPTION HALL? BUSCA UN SALÓN PARA EVENTOS? 
ST. BERNARD HALL 

 Weddings / Bodas  —   Quinceañeras 
 Club Meetings / Reuniones Sociales — Showers   
 Graduations / Graduaciones  — Baptisms / Bautismos 
 Any Social Event / Cualquier Evento Social 

Call us now to inquire about pricing/ Lláme para información:  
Vanessa Rodriguez (310)908-0358 

RELIGIOUS EDUCATION  
 
 
 

OPEN ENROLLMENT FOR: 
 
 

FIRST COMMUNION & CONFIRMATION  
For info. please call: (323) 255-6142 — Ext. 107 

 
 
 
 

EDUCACIÓN RELIGIOSA 
 
 

 INSCRIPCIÓN ABIERTA PARA:  

 
 

                   PRIMERA COMUNIÓN Y CONFIRMACIÓN 
 

              Información llamando al: (323) 255-6142 — Ext. 107 




